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I3 ISOLIERKANNE MIT GLASEINSATZ
X INSULATED CARAFE WITH GLASS INSERT
CARAFFE TERMICHE CON INSERTO IN VETRO
IE1 PICHET ISOTHERME AVEC INTERIEUR EN VERRE
9 TEPMOKAHA CbC CTBHKITEHA BITOXKKA
TERMOSKA SE SKLENENOU VLOZKOU
I TERMOKANDE MED GLASINDSATS
OEPMOMONQTIKH KANATA ME I'YAAINO ENOETO
3 JARRA ISOTERMICA CON INTERIOR DE CRISTAL
KLAASSISUGA VAKUUMKANN
Il TERMOSKANNU LASISISAOSALLA
ET TERMOS-VRC SA STAKLENIM UMETKOM
[ TERMOSZKANNA UVEGBETETTEL
TERMOSINIS ASOTIS SU STIKLO JDEKLU
IZOLETA KRUZE AR STIKLA IELIKTNI
THERMOSKAN MET GLAZEN BINNENFLES
[T TERMOKANNE MED GLASSINNSATS
TERMOS Z WKEADEM SZKLANYM
JARRO TERMICO COM APLICACAO DE VIDRO
X CANA TERMOS CU INSERTIE DE STICLA
B3 TERMOSKA SO SKLENENOU VLOZKOU
IZOLIRANI VRC S STEKLENIM VLOZKOM
3 ISOLERINGSKANNA MED GLASINSATS
CAM PARCALI IZOLASYONLU SURAHI
T3 TEPMOTJIEYMK 31 CKIAHOKO BCTABKOIO
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ISOLIERLEISTUNG / INSULATION
PERFORMANCE

Temperaturverlauf flr heiBe Getranke in der alfi Isolierkanne mit
Glaseinsatz 1,0 |

Einflllitemperatur 95 °C, Umgebungstemperatur 20 °C

Temperature profile for warm drinks in an alfi vacuum carafe with
hard glass liner 1.01

Fill temperature 95 °C, Ambient temperature 20 °C

Beispiel fiir die Isolierleistung von Isolierkannen und -flaschen mit:
1. — verspiegeltem Isolierglas 2.- - - transparentem Isolierglas

Example of the insulation performance of vacuum carafes and
vacuum flasks with

1. — silver coated insulation glass 2. - - - transparent insulation glass
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Temperaturverlauf fir kalte Getranke in der alfi Isolierkanne mit
Glaseinsatz 1,0 |

Einfllltemperatur 7,5 °C, Umgebungstemperatur 20 °C

Temperature profile for cold drinks in an alfi vacuum carafe with
hard glass liner 1.01

Fill temperature 7.5 °C, Ambient temperature 20 °C
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DERALFIDUR ISOLIERGLASEINSATZ
THE ALFIDUR VACUUM GLASS INSERT

Dieser doppelwandige Glaseinsatz ist das Herz der alfi
Isolierkanne. Er ist in seinem Zwischenraum beidseitig verspiegelt
und mit einem dauerhaften Vakuum versehen. Somit wird
jeglicher Temperaturausgleich wirksam gestoppt. Der alfiDur
Isoliereinsatz ist ausserdem extrem stabil und dusserst
pflegeleicht.

This double-walled glass insert is the heart of every alfi carafe.

It has silvering on both sides of its space between the glasses and is
equipped with a lasting vacuum. Therefore any temperature balance
is stopped efficiently.

Moreover, the alfiDur vacuum glass insert is extremely stable and
extremely easy-to-care.

alfiDur: 5 Schichten fiir die perfekte Isolierung!
alfiDur: 5 layers for perfect insulation!

Schicht 1: Layer 1:
Hochwertiges  High -
Glas quality glass :
Schicht 2: Layer 2:
Verspiegelung  Silvering

Schicht 3: Layer 3:
Vakuum Vacuum

Schicht 4: Layer 4:
Verspiegelung  Silvering

Schicht 5: Layer 5:
Hochwertiges  High quality
Glas glass
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HERZLICHEN GLUCKWUNSCH zum Kauf Ihres neuen alfi® Produkts! Mit unserem Dank fir Ihr
Vertrauen moéchten wir Ihnen gleichzeitig einige wichtige Tipps zur Bedienung und Pflege geben.
Wir positionieren uns bewusst gegen Einwegprodukte und mdchten, dass Sie lange Freude daran
haben - Ihnen und der Umwelt zuliebe. Um den Lebenszyklus Ihres Produkts zu verlangern, bieten
wir deshalb auch eine Reihe von Ersatzteilen an.

Benutzerhinweise

Bei IsoliergefalRen mit einer Bodenverschraubung aus Kunststoff muss von Zeit zu Zeit
uberpruft werden, ob die Bodenverschraubung fest angezogen ist. Dies kann mit dem alfi
Bodenschlussel erfolgen, der zusatzlich erhaltlich ist. Der feste Sitz gewahrleistet die Dichtheit
zwischen Glaseinsatz und Ausgiel3er.

Das Isoliergefal3 ist bis max. 2 cm unterhalb des Ausgiel3ers zu befullen.
Isolierkannen sind in erster Linie fur den Gebrauch am Tisch gedacht. Wenn Kannen

nicht ausdrucklich als dicht deklariert werden, ist der Auslaufschutz nicht gewdahrleistet.
Transportieren sie die Kannen daher stets in aufrechter Position.

Reinigung und Pflege

Vor dem ersten Gebrauch bitte mit spulmittelhaltigem Wasser ausspulen und gut beluftet
austrocknen lassen.

Isoliergefalle mit Glaseinsatz sind nicht spulmaschinenfest und durfen ausschliel3lich von
Hand gereinigt werden.

Hierfliir das Innere des IsoliergefalRes mit warmem Wasser und etwas Spulmittel reinigen.

Die alfi Reinigungsburste mit ihrem weichen Schaumstoffkopf erleichtert die Innenreinigung.
Verwenden Sie keine Bursten mit metallenen Griffen oder andere harte Gegenstande fur

die Innenreinigung, dies kdnnte zu nicht sichtbaren Spannungsrissen oder sichtbaren
Glasbrichen mit Verletzungsgefahr fuhren. Hartnackige Verschmutzungen kénnen mit den
alfi CleanTabs Reinigungstabletten entfernt werden. Nach der Reinigung sorgfaltig mit Wasser
ausspulen und gut austrocknen lassen.

Zur AulBenreinigung das Isoliergefald mit einem weichen, feuchten Tuch abwischen und
trocken nachreiben. Keine grobkdrnigen Reinigungsmittel, scheuernde Tlcher, Schwamme
oder Ahnliches verwenden.

Hinweis: Schlieren im Glaskolben haben keinen Einfluss auf die Haltbarkeit oder
Isolierfahigkeit.

Isolierleistung

Um die beste Isolierleistung zu erwirken empfehlen wir das Gefal? vor dem Gebrauch zum
HeilBhalten mit heillem, zum Kalthalten mit kaltem Wasser auszuschwenken. Im Anschluss
gewunschte Getranke einflllen und den Behalter sofort schlieRen.

Sicherheit
Bitte beachten sie unsere ausfuhrlichen Sicherheitshinweise.
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Congratulations on your purchase of your new alfi® product! We thank you for your trust

and at the same time would like to give you some important tips on handling and care. We
consciously position ourselves against disposable products and want you to enjoy your article
for a long time - for your sake and for the sake of the environment. To extend the life of your
product, we therefore also offer a range of spare parts.

Instructions for use

For insulated containers with a plastic screw-on base, it must be checked from time to time
whether the screw-on base is tight. This can be done with the alfi base key, which is available
as an accessory. The tight fit ensures tightness between the glass insert and the spout.

Fill the insulated carafe up to max. 2 cm below the spout.

Insulated carafes are primarily intended for use at the table. If carafes are not explicitly
declared as leak-proof, leakage protection is not guaranteed. For this reason, always transport
the carafes in an upright position.

Cleaning and care

Before using for the first time, wash out using warm water and washing-up liquid. Dry in a
well ventilated place.

Insulated containers with glass inserts are not dishwasher safe and must only be cleaned by
hand.

To do this, clean the inside of the insulated container with warm water and a small amount

of washing-up liquid. The alfi cleaning brush with its soft foam head simplifies this job. Do

not use brushes with metal handles or other hard objects for cleaning the interior, as this
could lead to invisible stress cracks or visible glass breakage with the risk of injury. You can
remove stubborn stains with alfi CleanTabs cleaning tablets. After cleaning the container, rinse
carefully and allow to dry in a well ventilated place.

Use a soft, damp cloth to clean the outside of the insulated container, then dry it with another
cloth. Do not use coarse-grained cleaning agents, abrasive cloths, sponges or similar.

Note: Streaks in the glass liner do not influence the keepability of the contents or the
insulating capability.
Insulation performance

To achieve the best insulation performance, we recommend rinsing the container with hot
water before use to keep it hot and with cold water to keep it cold. Then pour in the desired
beverages and close the container immediately.

Safety
Please note our detailed safety instructions.
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CONGRATULAZIONI per l'acquisto di questo nuovo prodotto alfi®! Ringraziandovi per la vostra
fiducia desideriamo anche fornirvi alcuni importanti suggerimenti per l'utilizzo e la cura. Siamo
consapevolmente contrari ai prodotti usa e getta e desideriamo che possiate godere a lungo
del vostro prodotto, per il vostro bene e per quello dellambiente. Per prolungare la vita del
vostro prodotto, offriamo quindi anche una gamma di pezzi di ricambio.

Avvertenze per l'utente

Per i contenitori termici con un raccordo inferiore in plastica, & necessario verificare di tanto
in tanto la tenuta dello stesso A tale scopo si puo utilizzare la chiave per fondo alfi, disponibile
come accessorio. Laccoppiamento serrato garantisce la tenuta tra l'inserto in vetro e il
beccuccio.

Riempire il contenitore termico solo fino a ca. 2 cm sotto il beccuccio.

Le caraffe termiche sono destinate principalmente all'uso a tavola. Se le caraffe non sono
esplicitamente dichiarate ermetiche, non é possibile garantire alcuna protezione contro le
perdite. Pertanto, trasportare sempre le caraffe in posizione verticale.

Pulizia e cura

Prima del primo utilizzo sciacquare con acqua e un po’ di detersivo per piatti e far asciugare in
un luogo ben areato. I contenitori termici con inserti in vetro non sono lavabili in lavastoviglie
e devono essere puliti solo a mano.

A tal fine, lavare l'interno del contenitore termico con acqua tiepida e un po’ di detersivo per
piatti. La spazzola di lavaggio alfi, con la sua testa in schiuma morbida, facilita la pulizia della
parte interna. Non utilizzare spazzole con manici di metallo o altri oggetti duri per la pulizia
degli interni, in quanto cio potrebbe causare cricche da tensione invisibili o rotture visibili del
vetro con il rischio di lesioni. Lo sporco ostinato pud essere rimosso con le compresse per

la pulizia CleanTabs di alfi. Dopo la pulizia, sciacquare accuratamente con acqua e lasciare
asciugare bene.

Per la pulizia esterna strofinare il contenitore termico con un panno morbido inumidito e
asciugare. Non usare detergenti granulari, panni e spugne abrasivi o simili.

Nota: le striature nel bulbo di vetro non influiscono sulla durata di conservazione del
contenuto o sulla capacita termica.

Capacita termica

Per ottenere la massima capacita termica, si consiglia di sciacquare il contenitore con acqua
calda prima dell'uso per mantenerlo caldo e con acqua fredda per mantenerlo freddo. Versare
quindi le bevande desiderate e chiudere immediatamente il contenitore.

Sicurezza
Osservare le nostre dettagliate istruzioni di sicurezza.

follow us on

flG10] >


https://www.facebook.com/alfideutschland/?locale=de_DE
https://www.instagram.com/alfi_deutschland/
https://de.pinterest.com/alfideutschland/
https://www.youtube.com/channel/UCfsiNzV2bam5_Q1ZgFbI2zw

— SEIT 1914 ——

FELICITATIONS, vous venez dacquérir votre nouveau produit de la maison alfi® ! Nous vous
remercions de votre confiance et aimerions vous donner quelques conseils importants
d'utilisation et d'entretien. Nous nous positionnons délibérément contre les produits jetables
et souhaitons que vous puissiez profiter longtemps de votre article - pour votre bien et celui
de I'environnement. Ainsi, pour prolonger la durée de vie de votre produit, nous proposons
également une série de pieces de rechange.

Consignes d’utilisation

Sur les récipients isothermes avec un fond vissé en plastique, il faut vérifier de temps en
temps que le fond est fermement vissé. Cela peut se faire a l'aide de la clé de fond alfi,
disponible comme accessoire. Le serrage garantit 'étanchéité entre l'intérieur en verre et le
bec verseur.

Remplir le récipient isotherme 2 cm max. en dessous du bec verseur.
Les pichets isothermes sont avant tout destinés a étre utilisés a table. Si les pichets ne sont

pas explicitement déclarés étanches, aucune protection contre les fuites ne peut étre garantie.
Dans ce cas, transporter toujours les pichets en position verticale.

Nettoyage et entretien

Avant la premiere utilisation, lavez avec de l'eau et un peu de produit a vaisselle, puis laissez
bien sécher a lair libre.

Les récipients isothermes avec intérieur en verre ne peuvent pas étre lavés au lave-vaisselle et
doivent étre nettoyés exclusivement a la main.

Pour cela, nettoyez l'intérieur du récipient isotherme avec de l'eau chaude et un peu de produit
vaisselle. La brosse de nettoyage alfi avec sa téte en mousse souple facilite le nettoyage des
parois intérieures. Veillez a ne pas utiliser de brosses a manche métallique ni d'objets durs
pour nettoyer l'intérieur ; cela pourrait entrainer des fissures invisibles ou des bris de verre
visibles et donc des risques de blessure. Les saletés tenaces peuvent étre éliminées a l'aide des
tablettes alfi CleanTabs. Apres le nettoyage, rincer minutieusement a l'eau puis laisser sécher
complétement.

Nettoyer I'extérieur du récipient isotherme avec un chiffon doux humide, puis sécher avec un
chiffon sec. Ne pas utiliser de nettoyants, d'éponges ou de chiffons abrasifs (ou similaires).

Remarque : La présence de stries dans la partie en verre naltére pas du tout le pouvoir de
conservation ou l'effet isotherme du produit.

Pouvoir isotherme

Pour obtenir le meilleur effet isotherme, nous recommandons de rincer le récipient avec de
I'eau chaude pour le maintenir chaud et avec de l'eau froide pour le maintenir froid avant de
l'utiliser. Remplir ensuite les boissons souhaitées et fermer immédiatement le récipient.

Sécurité
Veuillez respecter nos consignes de sécurité détaillées.
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NO3OPABNEHNA 3a nokynkaTa Ha Bawwmna HoB npoaykKT alfi®! bnarogapvm Bu 3a foBepureTo
1 B CbLLOTO BpeMe buxme nckanu ga Bu gagem HAKom BakHM CbBeTU OTHOCHO ynoTpebaTa

1 noaapbXxKata. Hue 3aemamMe Cb3HaTesIHa NO3NLMSA CPeLLy NPOAYKTUTE 3a efHOKpPaTHa
yrnoTpeba v nckame fa ce HacnaxgasaTe Ha apTuUKyna Cy ObAro BpemMe - ¢ M1UChbn 3a Bac
OKO/MHaTa cpefa. 3a Aa yAb/HKMM XMBOTA Ha Bawuma npoaykT, HUe npegnarame v Habop ot
pe3epBHN YacTu.

YKa3aHus 3a noTtpeburens

Mpu n3onmpalwm cbaoBe C N1aCcTMacoBO AOMIHO BMHTOBO 3aKpenBaHe TpsibBa Aa npoBepsiBaTe
OT BpeMe Ha BpeMe Aanu AOTHOTO BUHTOBO 3aKpernBaHe e cTerHato. [poBepkaTa Moxe Aa

ce U3BbPLLM CbC cneumaneH kntov alfi, KorTo ce npegnara KaTo NpUHaANEXHOCT. 34paBOTO
NnocTaBsHe OCUTYPSBA XEPMETMYHOCT MeXJy CTbK/1IeHaTa 4YacT 1 vy4ypa.

N3onmpawmaTt cbh TpsibBa Aa ce MbJIHM 40 OK. 2 CM MOoA, Yydypa.

TepMOKaHWTe ca NpegHasHadeHn NpeanMHo 3a ynoTpeba BbpXy MacaTa. AKO KaHuTe He ca
N3PUYHO 3asiBEHUN KaTO XepPMETUYECKM 3aTBOPEHM, HE MOXE [a Ce rapaHTupa 3aLumTaTta cpeLy
M3TYaHe. 3aTOBa BMHArM TPAHCMNOPTUPANTE KaHMTE B M3MPABEHO MOJSIOXKEHME.

NMouncTBaHe N NoaAAPDBIKKA

Mpenn nbpBoHaYanHa ynotpeba n3mMuiiTe € BoAa U Manko npenapaT 3a CbA0Be 1 OCTaBeTe
A3 N3CbxHe Npu fobpo nposeTpeHue. M3onnpalumute CbAoBe CbC CTbKIIEHa BIOXKKa He ca
NOAXOASALLM 33 CbAOMUSANHA MaLUMHA M MOTraT [ia Ce MOYMCTBAT CaMO PbYHO.

3a uenta n3MmMnTe BLTPELLHOCTTA Ha U30AMpaLLmMs Cba C TOMNa BOAA U Manko npenapar.
MouncTBawata yeTka alfi c Mmeka fyHanpeHoBa rnaBa ynecHsiBa NOYNCTBAHETO OTBbLTpe. He
N3N0N3BanTe YeTKN C MeTaNTHN APBXKN UKW Opyry TBbPAU NpeaMeT 3a MoYNCTBaHe Ha
BBbTPELLUHOCTTA; TOBA MOXeE A3 [OBeAe A0 HEBUAMMM NYKHATUHN U BUANMU CHYNBAHMUSA Ha
CTBKJ/IOTO C PUCK OT HapaHsaBaHe. YNoputute 3aMbpcsiBaHns MoraT Aa 6baat oTCTpaHeHn

c noyncTtBawmTe Tabnetku alfi CleanTabs. Cnen no4yncTBaHe M3njakHeTe 0OUIHO C BOAA U
ocTaBeTe Ja U3cbxHe gobpe.

3a 4a NoYNCTMTE BbHLUHATa YacT Ha N30nMpaLuns Cba, n3bbpLueTe C MeKa, BlaXkHa Kbpna u
cnep ToBa noAcyluerte. He n3nonssanTe eapo3bpHECTV NOYMUCTBALLM NpenapaTn, abpasneHu
Kbpnu, rso6u nnm nogo6Hu.

Yka3zaHue: VIBuLmMTe BbpXy CTbKIEHUS CbA, HAMAT BAUSIHNE BbPXY CPOKa Ha MOAHOCT Ha
CbABPXKAHMETO U N30NNPALLMTE CMOCOBHOCTY.

N3onupawm cBoONCcTBa

3a [a ce NOCTUrHAT Han-g4obpu N30aMpaLLLM CBOMCTBA, NpenopbyBaMe npean ynotpeba cbabT
[a ce n3niakHe C ropeLla BoAa - 3a NoaAbpXaHe Ha BUCOKM TemrnepaTtypu, CbC CTyAeHa BoAa -
3a nogabpkaHe Ha HUCKM TeMnepaTtypu. Cnep ToBa HaMb/IHETE XefaHaTa HannTka 1 BegHara
3aTBOpeTe KOHTenHepa.

be3onacHocT
Mons, nmarite npeABuUA HalmMTe NogpobHM yka3aHns 3a 6e30nacHoCT.
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SRDECNE GRATULUJEME k ndkupu Vaseho nového vyrobku alfi®! D&kujeme Vam za dlvéru a
zaroven bychom Vam radi poskytli nékolik dulezitych rad ohledné zachazeni a péce. VEdomé
se stavime proti vyrobklm na jedno pouziti a chceme, abyste se z nich té&Sili dlouho - kvuli Vam
i Zivotnimu prostredi. Proto pro prodlouZeni Zivotnosti VaSeho vyrobku proto nabizime také
fadu nahradnich dild.

UzZivatelské pokyny

U termonadob s plastovym Sroubovym spojem dna je tfeba c¢as od ¢asu zkontrolovat, zda je
Sroubovy spoj dna pevné dotaZen. To Ize provést pomoci klice na dno alfi, ktery je k dispozici
jako pfFisluSenstvi. Tésnici usazeni zajiStuje tésnost mezi sklenénou vloZzkou a hubickou.

PInte termonadobu nejvySe 2 cm pod hubicku konvice.

TermodZbanky jsou urceny predevSim k pouziti u stolu. Pokud neni u konvic vyslovné
uvedeno, Ze jsou nepropustné, neni ochrana proti Uniku zarucena. Konvice vZdy prenasejte ve
vzpfimené poloze.

Cisténi a adrzba

Pred prvnim pouzitim ocistéte vodou s trochou prostfedku na myti nadobi a nechte uschnout
na dobfe vétraném miste.

Termonadoby se sklenénymi vloZzkami nelze myt v mycce nadobi a je nutné je myt pouze
rucné.

Za timto ucelem vycistéte vnitfek termonadoby teplou vodou s trochou prostfedku na myti
nadobi. Cistici kartacek alfi s hlavici z mékké pény usnadhuije &isténi vnitFku. K &isténi vnitfniho
prostoru nepouzivejte kartace s kovovymi Stétinami ani jiné tvrdé predmeéty, protoze by mohlo
dojit ke vzniku neviditelnych prasklin nebo viditelnému rozbiti skla a hrozilo by zranéni. Odolné

necistoty lze odstranit s Cisticimi tabletami alfi CleanTabs. Po ¢isténi dikladné oplachnéte
vodou a nechte poradné uschnout.

Vnéjsi povrch termosky Cistéte otfenim vihkym hadfikem a pak otfete dosucha. Nepouzivejte
drsné Cistici prostredky (pisky), abrazivni utérky, houbicky apod.

Tip: Smouhy ve sklen&né barice nemaji vliv na trvanlivost obsahu ani na izola¢ni schopnosti.

Izolacni vlastnosti

Pro co nejlepsi izolacni vlastnosti doporucujeme nadobu pred pouZitim vyplachnout
horkou vodou, aby byla tepla, a studenou vodou, aby byla studena. Poté naplfite nadobu
pozadovanym napojem a ihned ji uzavrete.

Bezpecnost
DodrZujte prosim nase podrobné bezpecnostni pokyny.
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HJERTELIGT TILLYKKE med kabet af dit nye alfi® produkt! Vi takker for din tillid og gnsker
samtidigt at give dig nogle vigtige tips til handtering og pleje. Vi er mod engangsprodukter og
haber, at du far glaeede af produktet i lang tid - af hensyn til dig og miljeet. Vi tilbyder ogsa en
lang raekke reservedele for at forleenge produktets levetid.

Brugsanvisning

Pa termobeholdere med en bundskrue af kunststof skal det af og til kontrolleres, om
bundskruen er skruet ordenligt fast. Det kan geres med alfi bundnegglen, der kan fas som
tilbehar. Fastskruningen sikrer, at beholderen er teet mellem glasindsatsen og tuden.

Termobeholderen ma maks. fyldes til 2 cm neden for tuden.

Termokander er primaert beregnet til brug ved bordet. Hvis kanderne ikke udtrykkeligt er
deklareret som teette, kan det ikke garanteres, at de er drypfri. Transporter derfor altid
kanderne staende.

Rengoaring og pleje

For forste brug rengeres produktet med vand og lidt opvaskemiddel. Lad det derefter tarre
frit.

Termobeholdere med glasindsats taler ikke opvaskemaskine og ma kun rengeres i handen.

Det indvendige af termobeholderen renggres med varmt vand og lidt opvaskemiddel. alfi
rengeringsbarsten med dens blgde skumhoved letter den indvendige rengering. Brug

ikke barster med stalskaft eller andre harde genstande til den indvendige rengering.

Dette kan fore til spaendingskorrosion, der ikke kan ses eller synlige glasbrud og forarsage
kvaestelser. Hardnakket tilsmudsning kan fijernes med alfi CleanTabs-rengeringstabletter. Efter
renggringen skal beholderen skylles grundigt med vand og t@rre godt.

Til udvendig rengering skal termobeholderen tarres af med en blgd, fugtig klud og terres
efter. Anvend ikke grovkornede renggringsmidler, skurende klude, svampe eller lignende.

Bemaerk: Striber pa glaskolben pavirker ikke holdbarheden eller isoleringsevnen.

Isoleringsevne

For at opna den bedst mulige isoleringsevne anbefaler vi at fylde beholderen op med varmt
vand inden brug for at holde den varm eller med koldt vand for at holde den kold. Fyld
derefter de gnskede drikke i, og luk straks beholderen.

Sikkerhed
Laes vores udfarlige sikkerhedsanvisninger.
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2YIXAPHTHPIA ywa tnv ayopd tou veéou oag Tipoiovtog amo tnv alfi®! Zag euyaplotoupe yia tnv
guTLoTOooUVN oag Kal Ba BENape va oag SWOOUUE OPLOUEVES ONUAVTIKEG CUBOUAEG OXETLKA HE
TOV XELPLOUO Kat tn dpovtida. TorobeToUaoTe oUVELSNTA EVAVTLA OTA TIpolovTa pLag XpHong
Kal BEAoupe va propelte va armoAapBAavete To Tipoiov oag yla peyaho Xpoviko dtaotnpa - T0o0
yla €04G 000 Kat yla to TepLBAAov. N auto, TIPOoPEPOUE ETIONG LA OELPA ATIO AVTAANAKTLKA
yla va riapatelvete tn Stapkela {wrg Tou TIpoiovTog oag.

O8nyieg xpAong

2€ MOVWTLKA OKELN ME PLOWTO TIATO armod TTAACTLKO, Ba TIPETIEL va EAEYXETE ava dtaotrpata Qv
0 BLéwWTOG Ttatog eivatl KaAd Bldéwpevog. Auto propel va yivel e To el81ko KAeWSI Ttdtou tng alfi,
To ottolo SiatiBetal wg pdobeto e§dptnpa. H aduytr ebappoyn eaodpalidel oteyavotnta
QVAHESQ OTO YUAALVO €VOETO KAl TO OTOLO EKYXUONG.

Fepidete to OEpOG HEXPL TO TTOAU 2 EKATOOTA KATW CATIO TO CTOHULO EKYUONG.

Ot BepuopovwTikeg Kavateg Tipoopidovtal Kupiwg yia emrpanedia xprion. Edv ou kavateg dgv
xapaktnpilovtatl pntd wg oTeEyaveg, SEV UTIAPYEL EYYUNUEVN Tipootacia amo utepyeilion. Na
TO AOyo auto petadepete tavta Tig kavateg oe 0pOa Beon.

KaBaplopog kat rtepLtoinon

Mpwv amod Ttnv pwTn XPAHon, EETTAUVETE e vEPO Kat Alyo armoppuTttavtlko kat adpnote va
OTEYVWOEL KOAA. Ta HOVWTLKA OKELN HE YUAALWVO €VOETO Sgv TIAEVOVTAL GTO TIAUVTAPLO TILATWVY
Kal ETILTPETIETAL Va KaBapidovtal arokAELOTLKA OTO YEPL.

2to Aaiolo auto, KaBapidete TO EOWTEPLKO TOU BEPOG pe (E0TO VEPO Kal Alyo AmmoppUTIAVTLKO.
H Bouptoa kaBaplopou tng alfi pe tn paiakr kepaln amod aPppwdeg TTAACTIKO SLEUKOAUVEL

TOV E0WTEPLKO KABapLopo. Mnv xpnoLuoTioLeite BOoUPTOEG HE HETANALKEG AaPEG ) AAa oKAnpa
QVTLKE(PEVA YL TOV KaBApLOPO TOU E0WTEPLKOU, KABWC autod Ba prmopouace va odnyroeL o
a0paTeG pWYHECG TAoNGg A o€ epdavhn Bpavon tou yuallou pe kivéuvo Tpauvpatiopou. ‘Evtoveg
akabapoleg Pmopouv va amopakpuvBoLv e Tig Tapmieteg kabaplopou alfi CleanTabs. Meta
ToV KaBapLopo, EeMAEveTe e vepO Kal adAVETE va OTEYVWOEL KAAQ.

Ma tov eEWTePLKO KABapLopo, oKouTIIETE TO BEPPOG PE Eva HaAaKO Kal Bpeypevo TTavi Kat
OTEYVWVETE PE EVa OTEYVO Ttavi. Mn xpnotlpoTioLeite XovOpOKOKKA ATIOpPUTIAVTIKA, OKANpA
Tavid, opouyydpla f) TTapoOpoLa avTLKELHEVa.

YTo6el&n: Xpwpatioteg Awpideg otn BepHOUOVWTLKY yUaAa Sev mtnpeadouv Tnv SLtapkela {wrg
TOU TIEPLEYXOMEVOU ) TNV HOVWTLKI LKAVOTNTA.

ATté8oon povwong

Ma tnv emtitevén tng KAAUTEPNG HOVWTLKAG artodoong, CUVIOTOUE TIPLV Ao Tn Xpron va
avakuveite To Soxeio pe {eotd vepod yia va dtatnpeitat eotod Kal Kpuo vepo yia va dtatnpeitat
KPUO. 2T CLVEXELQ, CUUTTANPWOTE TA POPrHATA/TIOTA TTOU €TILBUHEITE KAl KAE(OTE AUEOWG TO
Soxelo.

Acdalela

AapBdvete uttoyn tig Aetttopepelc utodei&elg aopaleiag tng stalpeiag pag.
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iENHORABUENA por la compra de su nuevo producto alfi®! Queremos expresarle nuestro
agradecimiento por su confianza y al mismo tiempo ofrecerle algunos consejos importantes
sobre el uso y el cuidado del producto. Estamos decididamente en contra de los productos
desechables y queremos que disfrute de su articulo durante mucho tiempo, por su bieny
por el del medio ambiente. Por ello, para prolongar la vida util de su producto, le ofrecemos
también una gama de piezas de recambio.

Instrucciones de uso

En recipientes isotérmicos con una rosca de base de material sintético, de vez en cuando se
debe comprobar si dicha rosca esta firmemente apretada. Esto puede hacerse con la llave de
base alfi disponible como accesorio. El asiento firme garantiza la estanquidad entre el interior
de cristal y el vertedor.

Llenar el recipiente isotérmico hasta aprox. 2 cm por debajo del vertedor.

Las jarras isotérmicas estan destinadas principalmente a su uso en la mesa. Si las jarras no
estan declaradas explicitamente como herméticas, no se garantizar la proteccion contra fugas.
En este caso, transporte siempre las jarras en posicion vertical.

Limpieza y cuidado

Antes del primer uso, lavar el producto con agua y un poco de detergente y dejar que se
seque bien al aire.

Las jarras aislantes con interior de cristal no son aptas para lavavajillas y solo deben limpiarse
a mano.

Para ello, lavar el interior del recipiente isotérmico con agua tibia y un poco de detergente.
El cepillo de limpieza alfi con su cabeza suave de plastico celular facilita la limpieza interior.
No utilizar cepillos con mango metalico u otros objetos duros para limpiar el interior, ya

que podrian producirse grietas de tension invisibles o la rotura visible del vidrio con el
consiguiente riesgo de lesiones. La suciedad persistente puede eliminarse con las CleanTabs
de alfi. Tras la limpieza, aclarar cuidadosamente con agua y dejar que se seque bien.

Para limpiar el exterior del recipiente isotérmico, pasar un pafio suave humedecido y frotar
hasta que quede seco. No usar productos limpiadores de grano grueso, estropajos, esponjas
o similares.

Indicacidn: Las estrias en el interior de cristal no ejercen ninguna influencia sobre Ia
durabilidad del contenido ni sobre la capacidad aislante.

Potencia isotérmica

Para conseguir el mejor rendimiento isotérmico recomendamos enjuagar el recipiente
con agua caliente antes de usarlo para mantener la bebida caliente y con agua fria para
mantener la bebida fria. A continuacién, llenar con la bebida deseada y cerrar el recipiente
inmediatamente.

Seguridad
Le rogamos que tenga en cuenta nuestras indicaciones de seguridad detalladas.
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PALJU ONNE uue alfi® toote ostu puhul! Tiname teid usalduse eest ja samal ajal soovime
anda teile mdned olulised ndpunaited kasitsemise ja hooldamise kohta. Positsioneerime end
teadlikult Uhekordselt kasutatavate toodete vastu ja soovime, et saaksite oma kaupa pikka
aega nautida - teie ja keskkonna huvides. Seetdttu pakume teie toote eluea pikendamiseks ka
mitmesuguseid varuosi.

KASUTUSJUHISED

Plastist pdhjaga kruviithendusega isoleerivate anumate puhul tuleb aeg-ajalt kontrollida, kas
pdhja kruvithendus on tihedalt kinni. Seda saab teha alfi pdhjavétmega, mis on saadaval
lisavarustusena. Kui see on tihedalt kinni, tagab see tiheduse klaasist sisetuki ja tila vahel.
Taitke vaakumkann kuni max 2 cm tilast allapoole.

Vaakumkannud on mdeldud eelkdige laua aares kasutamiseks. Kui kannud ei ole sdnaselgelt
lekkekindlaks tunnistatud, pole lekkekaitse tagatud. Seetdttu transportige kannusid alati
pustises asendis.

Puhastamine ja hooldus

Enne esmakordset kasutamist loputage toodet kuuma veega ja vahese pesuvahendiga ning
laske 6hu kaes ara kuivada.

Klaassisuga vaakumkann ja selle komponendid ei ole ndudepesumasinas pestavad ja neid
tuleks puhastada ainult kasitsi.

Selleks puhastage isolatsioonindu seest sooja vee ja vahese ndudepesuvahendiga. Pehme
vahupeaga alfi puhastushari muudab seest puhastamise lihtsamaks. Arge kasutage sisemuse
puhastamiseks metallist kdepidemetega harjasid ega muid kdvasid esemeid, see vdib tekitada
nahtamatuid pingepragusid vdi nahtavaid klaasikahjustusi, mis pdhjustavad vigastuste

ohtu. Kangekaelset mustust saab eemaldada alfi CleanTabs puhastustablettidega. Parast
puhastamist loputage hoolikalt veega ja laske korralikult kuivada.

Vaakumkolvi vélispinna puhastamiseks puhkige seda pehme niiske lapiga ja hddruge kuivaks.
Arge kasutage jamedateralisi puhastusvahendeid, abrasiivseid lappe, kdsnasid vms.

Tahelepanu! Klaaskolvi triibud ei mdjuta sisu sailivusaega ega isolatsioonivdimet.

Isolatsioonivoime

Parima isolatsioonivBime saavutamiseks soovitame enne kasutamist konteinerit loksutada
kuuma veega, et hoida seda kuumana ja kilma veega, et hoida seda kulmas. Seejarel valage
soovitud joogid ja sulgege anum kohe.

Turvalisus
Pange tahele meie Uksikasjalikke ohutusjuhiseid.
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KIITAMME uuden alfi®-tuotteemme oston johdosta! Kiitimme luottamuksesta tuotteeseemme
ja haluamme samalla antaa sinulle muutamia tarkeita vinkkeja sen kasittelyyn ja hoitoon.
Vastustamme tietoisesti kertakdyttotuotteita ja haluamme, etta nautit tuotteestasi pitkaan -
oman itsesi ja ympariston vuoksi. Tarjoamme siksi tuotteen kayttéian pidentamiseksi myos
valikoiman varaosia.

Kayttoohjeet

Termosastioista, joiden pohjassa on muovinen kierreliitantd, taytyy aika ajoin tarkistaa, etta
pohjan kierreliitdnta on ruuvattu tiukalle. Tama voidaan tehda lisdvarusteena saatavalla alfi-
pohja-avaimella. Tiukka kiinnitys varmistaa tiiviyden lasisisaosan ja nokan valilla.

Tayta termosastia enintaan 2 cm nokan alapuolelle saakka.

Termoskannut on tarkoitettu ensisijaisesti poydan daressa kaytettaviksi. Jos kannuja ei ole
nimenomaisesti ilmoitettu tiiviiksi, vuotosuojausta ei voi taata. Kuljeta kannuja siksi aina
pystyasennossa.

Puhdistus ja hoito

Huuhtele ennen ensikayttda vedella ja tilkalla pesuainetta ja anna kuivua hyvin tuuletetussa
tilassa.

Lasisisaosalla varustetut termosastiat eivat ole astiapesukonepesun kestavia, ja ne saa pesta
ainoastaan kasin.

Puhdista termosastian sisapuoli [ampimalla vedella ja tilkalla pesuainetta. alfi-puhdistusharija,
jossa on pehmed vaahtomuovipéd, helpottaa sisdpuolen puhdistusta. Ala kayta sisdpuolen
puhdistukseen metallikahvaisia harjoja tai muita kovia esineita, silla tama voi johtaa
nakymattomiin jannityssaroihin tai lasin nakyvaan rikkoutumiseen ja loukkaantumisvaaraan.
Itsepintainen lika voidaan poistaa alfi CleanTabs -puhdistustableteilla. Huuhtele puhdistuksen
jalkeen huolellisesti vedella ja anna kuivua hyvin.

Puhdista termosastian ulkopuoli pyyhkimalla se pehmealla, kostealla liinalla ja hankaamalla
kuivaksi. Ala kayta karkearakeisia puhdistusaineita, hankaavia liinoja, sienia tai vastaavia.

Huomautus: Raidat lasikolvissa eivat vaikuta sisallon sailyvyyteen tai eristyskykyyn.

Eristysteho

Parhaan eristystehon saavuttamiseksi suosittelemme, etta huuhtelet astian ennen kayttoa
kuumalla vedella kuumanapitoa varten ja kylmalla vedella kylmanapitoa varten. Lisaa sitten
halutut juomat ja sulje astia valittomasti.

Turvallisuus
Noudata perusteellisia turvallisuusohjeitamme.
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CESTITAMO VAM na kupnji vaseg novog proizvoda alfi®! Zahvaljujemo vam na ukazanom
povjerenju i ujedno vam Zelimo dati nekoliko vaznih savjeta o rukovanju i njezi. Svjesno smo
se opredijelili protiv proizvoda za jednokratnu upotrebu i Zelimo da dugo, za vasu dobrobit i
dobrobit okolisa, uzivate u svojem artiklu. Da bismo produljili vijek trajanja vaSeg proizvoda,
nudimo i cijelu paletu rezervnih dijelova.

Upute za korisnike

U slucaju toplinski izoliranih posuda s plasticnim navojnim zatvaracem na dnu, trebali biste
povremeno provjeriti je li navojni zatvarac na dnu ¢vrsto pritegnut. To mozete uciniti s
pomocu klju¢a za dno alfi koji je dostupan kao dodatna oprema. Cvrsto prianjanje osigurava
nepropusnost izmedu staklenog umetka i kljuna za izlijevanje.

Toplinski izoliranu posudu napunite do maks. 2 cm ispod kljuna vrca.

Termos-vrcevi prvenstveno su namijenjeni za uporabu za stolom. Ako vrcevi nisu izricito
deklarirani kao nepropusni, zastita od curenja nije zajamcena. Stoga vr€eve transportirajte
uvijek u uspravnom polozaju.

CiSéenje i njega
Prije prve uporabe ocistite proizvod vodom i s malo deterdZenta te ga ostavite da se dobro

osusi na zraku.

Toplinski izolirane posude sa staklenim umetkom nisu prikladne za pranje u perilici posuda i
smiju se Cistiti samo rucno.

Stoga ocistite unutrasnjost toplinski izolirane posude toplom vodom i s malo deterdzenta.

Alfi Cetka za CiS¢enje s mekom pjenastom glavom olakSava CiS¢enje unutrasnjosti. Za CiS¢enje
unutrasnjosti nemojte upotrebljavajte Cetke s metalnim drSkama ili druge tvrde predmete jer
to moZe dovesti do nevidljivih pukotina zbog naprezanja ili vidljivih lomova stakla s opasnos$¢u
od ozljeda. Tvrdokornu prljavStinu moZete ukloniti tabletama za c¢iS¢enje alfi CleanTabs. Nakon
CiS¢enja pazljivo isperite vodom i ostavite da se dobro osusi.

Za CiSCenje vanjske strane toplinski izolirane posude obriSite je mekom, vlaznom krpom i
osusite. Nemojte upotrebljavati gruba sredstva za CiS¢enje, abrazivne krpe, spuzve ili slicno.
Napomena: Crte u staklenom uloSku ne utjeCu na rok trajanja sadrzaja niti na izolacijsku
sposobnost.

Izolacijski ucinak

Kako bi se postigao najbolji izolacijski uc¢inak, preporucujemo da prije uporabe posudu
protresete s vru¢om vodom kako bi ostala vruéa, a hladnom vodom kako bi ostala hladna.
Zatim ulijte Zeljeno pi¢e i odmah zatvorite posudu.

Sigurnost
Obratite pozornost na nase detaljne sigurnosne upute.
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GRATULALUNK jj alfi® termékének megvasarlasahoz! Készonetiinket fejezziik ki bizalmaért
és egyidejlileg szeretnénk néhany fontos kezelési és dpolasi tippet adni Onnek. Tudatosan
szembehelyezkedlnk az eldobhaté termékekkel és azt szeretnénk, hogy sokaig élvezhesse
termékét - az On és a kdrnyezete érdekében. Terméke élettartamanak meghosszabbitasa
érdekében ezért pétalkatrészek egész sorat is kinaljuk.

Felhasznaloi tudnivalok

Mdanyag talpcsavarozasu szigetel6 edényeknél idénként a talpcsavarozast ellendrizni kell,
hogy az j6l meg van-e huzva. Ez az alfi talpkulccsal végezhet6 el, ami tartozékként kaphaté. A
szoros illeszkedés garantalja a tomitettséget az Uvegbetét és a kiontd kdzott.

A termoszedényt a kiontd alatt legfeljebb kb. 2 cm-ig toltse meg.

A termoszkanna els@sorban az asztalnal torténd hasznalatra készul. Ha a kanna nincs
kifejezetten tomitettnek mindsitve, akkor a kifolyas elleni védelem nem garantalt. A kannat
ezért mindig fuggbleges helyzetben szallitsa.

Tisztitas és apolas
Az elsd hasznalat eldtt kérjuk, tisztitsa meg vizzel és egy kevés mosogatdszerrel, majd hagyja
jol szell6z6 helyen megszaradni.

Az lUvegbetétes szigetel6 edények mosogatégépben nem moshatdk, tisztitasuk kizarélag
kézzel torténhet.

Ehhez a szigetelb edény belsejét tisztitsa meg meleg vizzel és egy kevés mosogatdszerrel.
Az alfi tisztitokefe puha habszivacs feje megkdnnyiti a belsd tisztitast. Ne hasznaljon
fémfogantyus kefét vagy mas kemény targyat a belsé tisztitdshoz, mert az lathatatlan
feszultségrepedésekhez vagy lathat6 Gvegtorésekhez vezethet, ami sérulésveszéllyel jar. A
makacs szennyez6dések eltavolithatok az alfi CleanTabs tisztitétablettaval. A tisztitds utan
gondos kidblités szukséges vizzel, majd jél meg kell szaritani.

A szigetel6 edény kulsd tisztitasahoz azt puha, nedves kenddvel tordlje le és dorzsodlje szarazra.
Ne hasznaljon durvaszemcsés tisztitdszert, surolo kendét, szivacsot vagy hasonlé eszkozt.

Megjegyzés: Az Uvegbetéten lathatd csikok nem befolyadsoljak a tartalom eltarthatésagat vagy
a szigetel6képességet.

Szigeteloteljesitmény

A legjobb szigetel6teljesitmény eléréséhez ajanljuk hasznalat el6tt az edény 6blitését a
melegen tartashoz forrd vizzel, a hidegen tartashoz hideg vizzel. Ezt kdvetden tdltse be a
kivant italokat, majd az edényt azonnal zarja le.

Biztonsag

Kérjuk, vegye figyelembe részletes biztonsagi tudnivaléinkat.
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NUOSIRDZIAI SVEIKINAME jsigijus naujg ,alfi®” gaminj! Dékojame uZ pasitikéjimg ir kartu
norime pateikti keletg svarbiy patarimy, kaip naudoti ir priziGréti gaminj. Sgmoningai
pasisakome pries vienkartinius gaminius ir norétuméme, kad jsigytas daiktas ilgai teikty
dZiaugsma Jums ir nekenkty aplinkai. Norédami pailginti gaminio naudojimo laika, taip pat
sitlome jvairiy atsarginiy daliy.

Naudojimo nuorodos

Naudojant termosinius indus su plastikine dugno sriegine jungtimi kartkartémis reikia
patikrinti, ar srieginé jungtis yra sandari. Patikrinti galima ,alfi” dugno raktu, kuris jsigyjamas
kaip priedas. Pritvirtinus jungtj uztikrinamas stiklo jdéklo ir snapelio sandarumas.

Termosinj indg pripildykite daugiausia tiek, kad iki snapelio likty ne maziau kaip 2 cm.
Termosiniai gsociai visy pirma yra numatyti naudoti ant stalo. Jei aiSkiai nenurodyta, kad
gsocdiai yra sandards, apsauga nuo issiliejimo neuZztikrinta. Todél gsocius visada gabenkite
vertikalioje padétyije.

Valymas ir prieZiara

PrieS naudodami pirmg kartg iSplaukite vandeniu ir nedideliu kiekiu plovimo priemonés,
iSdZiovinkite gerai védinamoje vietoje.

Termosiniy indy su stiklo jdéklu negalima plauti indaplovéje. Juos galima plauti tik rankomis.

Termosinio indo vidy plaukite Siltu vandeniu ir nedideliu kiekiu plovimo priemonés. Vidy
lengviau iSvalysite ,alfi” valymo Sepetéliu su minksta putplascio galvute. Vidui valyti
nenaudokite Sepeciy su metaliniais kotais arba kity kiety daikty, nes kitaip gali atsirasti
nematomy jtrakimy dél jtampos arba matomy stiklo jskilimy, kurie gali kelti pavojy susizeisti.
Stipriai prilipusius neSvarumus galima pasalinti valomosiomis tabletémis , alfi CleanTabs".
ISvale kruopscdiai iSskalaukite vandeniu ir palaukite, kol visiSkai iSdZius.

Termosinio indo iSore nuvalykite minksta, drégna servetéle ir paskui nusausinkite.
Nenaudokite jokiy stambiagradziy valymo priemoniy, SveiCiamyjy servetéliy, kempiniy ar
panasiy priemoniy.

Pastaba: dryZiai ant stiklo kolbos neturi jtakos indo turinio laikymui ir izoliacinéms savybéms.

Izoliavimo geba

Geriausiai izoliacijai uztikrinti rekomenduojama indg paskalauti Siltu vandeniu, jei bus pilamas
Siltas skystis, arba Saltu vandeniu, jei bus pilamas Saltas skystis. Paskui jpilkite norimo gérimo
ir is karto uzdarykite talpykla.

Sauga
Atkreipkite démesj j mUsy pateiktas iSsamias saugos nuorodas.
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APSVEICAM ar jauna alfi® izstradajuma iegadi! Més pateicamies jums par uzticésanos un
vienlaikus vélamies sniegt daZzus svarigus padomus par lietoSanu un kopSanu. Més apzinati
iestajamies pret vienreizlietojamiem izstradajumiem un vélamies, lai jas ilgi baudttu savu preci
- jasu un apkartéjas vides laba. Tapéc, lai pagarinatu jlsu izstradajuma kalpoSanas laiku, més
piedavajam ari virkni rezerves dalu.

LietoSanas noradijumi

Izolétajiem traukiem ar plastmasas apakséjo skravsavienojumu laiku pa laikam japarbauda,
vai apak3éjais skravsavienojums ir hermétisks. To var izdarit, izmantojot alfi pamatnes atslégu,
kas ir pieejama ka piederums. CieSais stiprinajums nodrosina stikla ieliktna un izplades atveres
hermétiskumu.

Piepildiet izoléto trauku apméram 2 cm zem izlieSanas atveres.

[zolétas krazes galvenokart ir paredzétas lietoSanai pie galda. Ja krizes nav skaidri deklarétas
ka hermétiskas, aizsardziba pret nopladi netiek garantéta. Tapéc vienmér transportéjiet krazes
vertikala stavokilr.

TiriSanas un kopSana

Pirms pirmas lietoSanas reizes, l0dzu, izmazgajiet ar Gdeni un mazliet mazgasanas Ilidzekla un
laujiet nozat labi védinama vieta.

Izolétos traukus ar stikla ieliktniem nevar mazgat trauku mazgajamaja masina, un tos drikst
mazgat vienigi ar rokam.

Lai to izdarttu, nomazgajiet izoléta trauka iekSpusi ar siltu Gdeni un nedaudz skaloSanas

[Tdzekla. Alfi tiriSanas suka ar miksto putu galvinu atvieglo iekSpuses tiriSanu. Neizmantojiet
iekSpuses tirisanai sukas ar metala rokturiem vai citus cietus priekSmetus, jo tas var radit
neredzamas spriedzes plaisas vai redzamus stikla plisumus, tadéjadi radot miesas bojajumu
gusanas risku. Noturigus netirumus iespé&jams nomazgat ar alfi CleanTabs tiriSanas tabletém.
Pé&c tiriSanas rapigi noskalojiet ar Gdeni un laujiet kartigi nozat.

Argjai tiriSanai noslaukiet izoléto trauku ar mikstu, mitru dranu un nosusiniet. Neizmantojiet
tiriSanas Ilidzeklus ar rupjiem graudiem, abrazivas lupatinas, stkl|us vai tamlidzigus lidzek|us.

Noradijums: Svitras stikla trauka neietekmé satura glabasanas laiku vai izolacijas spéju.
Izolacijas veiktspéja
Lai nodroSinatu vislabako izolacijas veiktspéju, pirms lietoSanas, lai saglabatu édienu karstu,

iesakam izskalot trauku ar karstu tGdeni, bet, lai saglabatu édienu aukstu - ar aukstu tGdeni. Péc
tam iepildiet vajadzigo dzérienu un nekavéjoties aizveriet trauku.

DroSiba
LOdzu, ievérojiet masu paplasinatos drosibas noradijumus.
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GEFELICITEERD met de aankoop van uw nieuwe alfi® product! Bedankt voor uw vertrouwen.
We maken graag van de gelegenheid gebruik om u enkele belangrijke tips te geven over
het gebruik en onderhoud ervan. We zijn bewust gekant tegen wegwerpproducten en willen
dan ook dat u lang van uw artikel kunt genieten. Dat komt niet enkel u, maar ook het milieu
ten goede. Om de levensduur van uw product te verlengen, kunt u daarom ook allerhande
vervangstukken bij ons verkrijgen.

Gebruiksaanwijzingen

Bij thermoskannen met een kunststof sluiting onderaan moet u af en toe controleren of de
sluiting goed aangetrokken is. Dat kunt u doen met de alfi bodemsleutel, die verkrijgbaar is
als vervangstuk. Als de sluiting goed dicht is, zitten de glazen binnenfles en de kan stevig vast.
Vul de thermoskan tot max. 2 cm onder de rand.

Thermoskannen zijn vooral voor gebruik aan tafel ontworpen. Als een kan niet uitdrukkelijk

als lekvrij wordt bestempeld, kan het zijn dat er drank uit loopt. Verplaats de kan dan ook altijd
rechtopstaand.

Reiniging en onderhoud
Reinig vOOr het eerste gebruik met water en wat afwasmiddel en laat aan de lucht drogen.

Thermoskannen met glazen binnenfles zijn niet geschikt voor de vaatwasser en mogen enkel
met de hand worden gereinigd.

Reinig hiervoor de binnenkant met warm water en een beetje afwasmiddel. Met de alfi
reinigingsborstel met z’'n zachte kop van schuimstof is dat nog eenvoudiger. Gebruik

geen borstel met metalen handvat of andere harde voorwerpen voor de reiniging

van de binnenkant. Dit kan immers leiden tot onzichtbare spanningsscheuren of
zichtbare glasbreuken met risico op letsel. Hardnekkig vuil krijgt u met de alfi CleanTabs
reinigingstabletten weg. Spoel na het reinigen grondig uit met water en laat goed drogen.

Om de buitenkant te reinigen, gebruikt u een zachte, vochtige doek en gaat u er nog eens
met een droge doek overheen. Gebruik geen grove reinigingsmiddelen, schurende doeken,
sponzen of iets dergelijks.

Opmerking: Strepen in de glazen kolf hebben geen invloed op de houdbaarheid van de
inhoud of het isolerend vermogen.

Isolerend vermogen

Om het grootste isolerend vermogen te bereiken, raden we aan om de thermosfles vooraf
met koud water uit te spoelen als u drank koud wilt houden of vooraf met heet water uit te
spoelen als u drank warm wilt houden. Vul de thermosfles vervolgens met de gewenste drank
en sluit hem onmiddellijk.

Veiligheid

Neem onze uitvoerige veiligheidsinstructies in acht.
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GRATULERER med kjgpet av ditt nye alfi® produkt! Vi takker for tilliten og ensker samtidig a
gi deg noen viktige radd om bruk og pleie. Vi tar et bevisst standpunkt mot engangsprodukter
og ensker at du lenge har glede av produktet ditt - for din og miljgets skyld. For a forlenge
levetiden til produktet ditt tilbyr vi ogsa en rekke erstatningsdeler.

Brukerinformasjon

Ved termobeholdere som har en skrubunn i plast, er det viktig a forsikre seg fra tid til annen
at bunnen er skrudd godt fast. Til dette kan du bruke alfi ngkkelen, som er tilgjengelig som
tilbehar. Godt feste garanterer at alt er tett mellom glassinnsatsen og tuten.
Termobeholderen fylles til maks. 2 cm under tuten.

Termokanner er forst og fremst beregnet for bruk ved bordet. Ved kanner som ikke er
uttrykkelig deklarert som tette, kan det ikke garanteres at de ikke lekker. Transporter derfor
kannen alltid staende.

Rengjoring og pleie

For forstegangsbruk skyll med vann og noe oppvaskmiddel og la terke pa et godt ventilert
sted.

Termobeholdere med glassinnsats taler ikke oppvaskmaskin og ma kun vaskes for hand.

Rengjer termobeholderen innvendig med varmt vann og litt oppvaskmiddel. alfi
oppvaskbgrsten med hode i myk skumplast gjer innvendig rengjering enda enklere. Ikke bruk
bagrster med metallgrep eller andre harde gjenstander for innvendig rengjering, da dette

kan fare til usynlige spenningssprekker eller synlig glassbrudd med fare for personskader.
Hardnakket smuss kan fjernes ved hjelp av alfi CleanTabs rengjgringstabletter. Skyll godt etter
med vann og la terke godt.

For a rengjere termobeholderen utvendig, terk av med en myk fuktig klut og deretter med en
tarr klut. Ikke bruk grovkornet rengjgringsmiddel, skurende kluter, svamper eller lignende.

Merk: Slirer i glasskolben pavirker ikke innholdets holdbarhet eller isoleringsevne.

Isoleringsevne

For & oppna best mulig isoleringsevne anbefaler vi a skylle beholderen far bruk med enten
varmt vann for & holde maten varm, eller med kaldt vann for & holde den kald. Fyll deretter
med gnsket drikke og lukk igjen umiddelbart.

Sikkerhet
Vennligst fglg vare detaljerte sikkerhetsinstruksjoner.
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SERDECZNIE GRATULUJEMY zakupu nowego produktu marki alfi®! Dziekujemy za zaufanie i
jednoczesnie chcielibySmy przekazac kilka waznych wskazéwek dotyczacych jego uzytkowania
i pielegnacji. Swiadomie opowiadamy sie przeciw produktom jednorazowego uzytku i chcemy,
aby mogli Panstwo cieszy¢ sie swoim produktem przez dtugi czas - dla wtasnego dobra i dobra
Srodowiska. Aby przedtuzy¢ zywotnosc Panstwa produktu, oferujemy réwniez szereg czesci
zamiennych.

Instrukcje dla uzytkownika

W przypadku naczyn izolowanych z plastikowym przykrecanym dnem trzeba od czasu do
czasu sprawdzi¢, czy potaczenie jest szczelne. Mozna to zrobi¢ za pomocg kluczyka alfi, ktory
jest dostepny jako akcesorium. Ciasne dopasowanie zapewnia szczelnos¢ miedzy szklanym
wktadem a wylewka.

Napetniac izolowane naczynie do wysokosci maks. 2 cm ponizej wylewki.

Dzbanki prézniowe sg przeznaczone przede wszystkim do uzytku przy stole. Jesli dzbanki nie
sg wyraznie opisane jako szczelne, nie mozna zagwarantowac ochrony przed przeciekaniem.
Dzbanki nalezy wiec zawsze transportowac w pozycji pionowe;.

Czyszczenie i pielegnacja

Przed pierwszym uzyciem nalezy optukac produkt wodg z odrobing detergentu i pozostawi¢ do
wyschniecia w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Naczynia izolowane ze szklanymi wktadami nie nadajg sie do mycia w zmywarce i nalezy je
czysci¢ wytacznie recznie.

Dlatego tez wnetrze naczynia izolowanego nalezy my¢ cieptg wodg z odrobing ptynu

do mycia naczyn. Szczotka do czyszczenia marki alfi z miekkg piankowa gtéwkg utatwia
czyszczenie wnetrza naczynia. Nie nalezy uzywac szczotek z metalowymi uchwytami lub

innych twardych przedmiotéw do czyszczenia wnetrza, poniewaz moze to spowodowac
niewidoczne pekniecia naprezeniowe lub widoczne pekniecie szkta z ryzykiem obrazen. Trudno
usuwalne zanieczyszczenia mozna usuwac przy uzyciu tabletek czyszczacych alfi CleanTabs.

Po oczyszczeniu produktu nalezy go starannie przeptuka¢ wodg i pozostawi¢ do catkowitego
wyschniecia.

Aby oczysci¢ termos z zewnatrz, nalezy przetrze¢ go miekka, wilgotng szmatkga, po czym
wytrze¢ do sucha. Prosimy nie uzywac gruboziarnistych srodkow czyszczacych, Sciereczek ani
gabek itp.

Wskazdéwka: Obecnos¢ smug wewnatrz szklanej banki termosu nie wptywa w jakikolwiek
sposob na jej trwatos¢ ani wtasciwosci izolacyjne.

Skutecznos¢ izolacji

Aby zapewni¢ najlepszg izolacje, przed uzyciem zalecamy przeptukanie naczynia gorgca
wodg, aby utrzymac wysoka temperature, lub zimng wodga, aby utrzymac niskg temperature.
Nastepnie nalezy wla¢ wybrane napoje, po czym natychmiast zamkngc¢ pojemnik.

Bezpieczenstwo
Prosimy zwrdci¢ uwage na nasze szczegotowe instrukcje bezpieczenstwa.
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PARABENS pela compra do seu novo produto alfi®! Agradecemos pela confianca e
gostariamos de lhe fornecer algumas dicas importantes sobre o manuseamento e cuidados.
Posicionamo-nos conscientemente contra produtos descartaveis e queremos que desfrute
do seu artigo durante muito tempo - para o seu bem e para o bem do meio ambiente. Para
prolongar a vida util do seu produto, oferecemos também uma gama de pecas de reposic¢ao.

Indicac¢oes do utilizador

Para recipientes térmicos com conexao roscada de base em plastico, deve verificar-se
periodicamente se a conexao roscada de base esta bem apertada. Isto pode ser feito com a
chave alfi de base, que esta disponivel como acessério. O ajuste fixo garante uma vedacao
perfeita entre a aplicacdo de vidro e o gargalo.

O recipiente térmico deve ser enchido até um maximo de 2 cm abaixo do gargalo.
Os jarros térmicos destinam-se principalmente para a utilizacdo a mesa. Se os jarros nao

forem expressamente declarados como estanques, ndo sera possivel garantir qualquer
protecdo contra fugas. Por conseguinte, transporte sempre 0s jarros na posi¢ao vertical.

Limpeza e cuidados

Antes da primeira utilizagao, limpe com agua e um pouco de detergente e deixe secar num
local bem ventilado.

Os recipientes térmicos com aplica¢do de vidro ndo podem ser lavados na maquina de lavar
louca e s6 podem ser limpos a mao.

Para o efeito, limpe o interior do recipiente térmico com agua morna e um pouco de
detergente para a loica. A escova de limpeza alfi com cabeca de espuma macia facilita a
limpeza do interior. Ndo utilize escovas com cabos de metal ou outros objetos duros para
limpar o interior; isto pode causar fissuras invisiveis ou quebras visiveis no vidro com risco
de ferimentos. A sujidade mais dificil pode ser removida com as pastilhas de limpeza alfi
CleanTabs. Apds a limpeza, enxague cuidadosamente com agua e deixe secar bem.

Para limpar a parte exterior, limpe o recipiente térmico com um pano macio e humido e
depois seque. Nao utilize agentes de limpeza de granulagdo grossa, panos abrasivos, esponjas
ou similares.

Indicagado: Os riscos no balao de vidro ndo influenciam a durabilidade do contetido ou a
capacidade térmica.

Desempenho térmico

Para obter o melhor desempenho térmico recomendamos enxaguar o recipiente com agua
guente para o manter quente e agua fria para o manter frio antes da utilizacdo. De seguida,
encha com a bebida desejada e feche imediatamente o recipiente.

Seguranca
Por favor, observe as nossas indica¢es de seguranca detalhadas.
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FELICITARI pentru achizitionarea noului dumneavoastra produs alfi®! Va multumim pentru
incredere si dorim sa va oferim Tn acelasi timp cateva sfaturi importante pentru manipulare

si ingrijire. Ne pozitionam in mod constient impotriva produselor de unica folosinta si dorim

sa va bucurati multa vreme de articolul dumneavoastra - de dragul dumneavoastra si de
dragul mediului. Pentru a prelungi durata de viata a produsului va oferim si o serie de piese de
schimb.

Indicatii pentru utilizator

In cazul recipientelor termoizolate cu o baza insurubata din material plastic trebuie verificat
din cdnd in cand daca baza insurubata este stransa in pozitie fixa. Acest lucru se poate face
cu cheile alfi pentru baza disponibile ca accesorii. Pozitia fixa garanteaza etanseitatea dintre
insertia din sticla si ciocul de turnare.

Umpleti recipientul izolator pana la max. 2 cm sub ciocul de turnare.

Canile termos sunt prevazute in primul rand pentru utilizarea la masa. In cazul in care canile
nu sunt declarate in mod explicit ca fiind etanse nu este garantata nicio protectie impotriva
scurgerii. Transportati canile intotdeauna in pozitie verticala.

Curatare si ingrijire

Inainte de prima utilizare, va rugam s& curatati cu apa cald& si putin detergent de vase si |3sati
sa se usuce intr-un loc bine aerisit.

Recipientele termoizolate cu insertie de sticla nu se pot spala la masina de spalat vase si se pot
curata exclusiv de mana.

Pentru acest lucru curatati interiorul recipientului izolator cu apa calda si putin detergent

de vase. Peria de curatare alfi cu capul sau moale din burete usureaza curatarea interioara.

Nu utilizati perii cu manere metalice sau alte obiecte dure pentru curatarea interioara, in

caz contrar acest lucru poate duce la fisuri de tensiune sau fisuri de sticla vizibile si implicit

la pericol de ranire. Murdaria rezistenta se poate indeparta cu tabletele de curatare alfi
CleanTabs. Dupa curatare, clatiti cu grija cu apa si lasati sa se usuce bine.

Pentru curatarea externa stergeti recipientul izolator cu o laveta moale, umeda si uscati-l. Nu
utilizati agenti de curatare cu granulatie mare, prosoape, bureti abrazivi sau asemanatoare.
Indicatie: Striatiile de la nivelul elementul din sticla nu au nicio influenta asupra duratei de
valabilitate a continutului sau asupra capacitatii izolatoare.

Performanta de izolare

Pentru a obtine cea mai buna performanta de izolare clatiti recipientul cu apa fierbinte inainte
de utilizarea pentru mentinere la cald si cu apa rece pentru utilizarea in vederea mentinerii la
rece. La final turnati bauturile dorite si inchideti imediat recipientul.

Siguranta
Va rugam sa respectati indicatiile noastre detaliate de siguranta.
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SRDKO GRATULUJEME k ndkupu Vasho nového vyrobku alfi ®! Dakujeme Vam za déveru

a zaroven by sme Vam radi poskytli niekolko déleZitych rad ohladom zaobchadzania a
starostlivosti. Vedome sa staviame proti vyrobkom na jedno pouzitie a chceme, aby ste sa
z nich tesili dlho - kvéli Vam aj Zivotnému prostrediu. Preto na predlzZenie Zivotnosti Vasho
vyrobku preto ponukame aj rad nahradnych dielov.

UzZivatelské pokyny

Pri termonadobach s plastovym skrutkovym spojom dna je potrebné ¢as od ¢asu skontrolovat,
Ci je skrutkovy spoj dna pevne dotiahnuty. To je mozné vykonat pomocou kltca na dno alfi,
ktory je k dispozicii ako prisluSenstvo. Tesniace usadenie zaistuje tesnost medzi sklenenou
vlozkou a hubicou.

Plrte termonadobu najviac 2 cm pod hubicu kanvice.

TermodZbanky su urcené predovSetkym na poutZitie pri stole. Pokial nie je u kanvic vyslovne
uvedené, Ze su nepriepustné, nie je ochrana proti Uniku zaru€ena. Kanvicu vzdy prenasajte vo
vzpriamenej polohe.

Cistenie a udrzba

Pred prvym pouZitim ocistite vodou s trochou prostriedku na umyvanie riadu a nechajte
uschnut na dobre vetranom mieste.

Termonadoby so sklenenymi vloZzkami nie je mozné umyvat'v umyvacke riadu a je nutné ich
umyvat'iba rucne.

Za tymto UcCelom vycistite vnutro termonadoby teplou vodou s trochou prostriedku na
umyvanie riadu. Cistiaca kefka alfi s hlavicou z makkej peny ulahcuje Cistenie vnutra. Na
Cistenie vnutorného priestoru nepouZzivajte kefy s kovovymi Stetinami ani iné tvrdé predmety,
pretoZze by mohlo dojst k vzniku neviditelnych prasklin alebo viditelnému rozbitiu skla a hrozilo

by zranenie. Odolné necistoty je mozné odstranit's Cistiacimi tabletami alfi CleanTabs. Po
Cisteni dokladne oplachnite vodou a nechajte poriadne uschnut.

Vonkajsi povrch termosky Cistite utretim vihkou handrickou a potom utrite dosucha.
NepouZivajte drsné Cistiace prostriedky (piesky), abrazivne utierky, hubky a pod.

Tip: Smuhy v sklenenej banke nemaju vplyv na trvanlivost obsahu ani na izolaéné schopnosti.

Izolacné vilastnosti

Pre Co najlepSie izolacné vlastnosti odporucame nadobu pred pouZitim vyplachnut hortcou
vodou, aby bola tepla a studenou vodou, aby bola studena. Potom naplrite nadobu
pozadovanym napojom a ihned ju uzavrite.

Bezpecnost’
DodrZujte prosim naSe podrobné bezpecnostné pokyny.
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ISKRENE CETITKE k nakupu svojega izdelka alfi®. Zahvaljujemo se vam za zaupanje,

obenem pa vam Zelimo podati nekaj pomembnih nasvetov o rokovanju in negi. Zavestno se
postavljamo proti izdelkom za enkratno uporabo in Zelimo, da bi lahko dolgo ¢asa uzivali v
svojem izdelku - zaradi vas in okolja. Zato ponujamo tudi vrsto rezervnih delov za podaljSanje
zivljenjske dobe vasega izdelka.

Navodila za uporabnike

Pri izolacijskih posodah ki imajo talni vijacni spoj iz plastike je treba vsake toliko ¢asa preveriti,
ali je tali vijacni spoj tesno zategnjen. To lahko storite s talnim klju¢em alfi, ki je na voljo kot
dodatna oprema. Tesno prileganje zagotavlja tesno tesnjenje med steklenim vlioZkom in
dulcem.

Izolacijsko posodo je treba napolniti najvec 2 cm pod dulcem.

Izolirani vr&i so v prvi vrsti namenjeni za uporabo pri mizi. Ce vréi niso izrecno deklarirani kot
neprepustni, zascita pred izlivanjem ni zagotovljena. Zato vrce vedno prevaZzajte v pokoncnem
poloZaju.

Cis¢enje in nega

Pred prvo uporabo ocistite izdelek z vodo in malo sredstva za pomivanje,
nato naj se temeljito posusi na zraku.

Izolirane posode s steklenim vlozkom niso primerne za pomivanje v pomivalnem stroju in jih je
dovoljeno odistiti samo rocno.

V ta namen ocistite notranjost izolacijske posode s toplo vodo in malo sredstva za pomivanje.
Cistilna krtaca Alfi z glavo iz mehke pene olaja Cis¢enje notranjosti. Za ¢i$€enje notranjosti

ne uporabljajte SCetk s kovinskimi rocaji ali drugih trdih predmetov; to lahko povzroci nevidne
napetostne razpoke ali vidne lome stekla z nevarnostjo posSkodb. Trdovratno umazanijo lahko
odstranite s Cistilnimi tabletami alfi CleanTabs. Po ¢iS¢enju temeljito sperite z vodo in pustite,
da se temeljito posusi.

Ce Zelite ofistiti zunanjost izolacijske posode, jo obrisite z mehko, vlazno krpo in podrgnite do
suhega. Ne uporabljajte grobo zrnatih Cistilnih sredstev, abrazivnih krp, gobic ali podobnega.

Napotek: Crtaste lise v steklenici ne vplivajo na obstojnost vsebine ali izolacijsko sposobnost.

Izolacijska zmogljivost

Da bi dosegli najboljse izolacijske lastnosti, priporo€amo, da posodo pred uporabo splaknite
z vroCo vodo, da ostane vroca, in hladno vodo, da ostane hladna. Nato dolijte Zeleno pijaco in
posodo takoj zaprite.

Varnost
Prosimo vas, da upoStevate naSa podrobna varnostna opozorila.
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GRATTIS till din nya alfi® produkt! Vi sager tack for ditt fortroende och vill samtidigt ge dig
nagra viktiga tips och rad for anvandning och skétsel av produkten. Vi positionerar oss
medvetet mot engangsprodukter och vill att du lange ska ha gladje av din artikel - for din och
miljons skull. For att 6ka din produkts livslangd tillhandahaller vi ocksa en rad reservdelar.

Anvandarinstruktioner

Pa termosbehallare med fastskruvad bottendel av plast ska man kontrollera da och da att
bottendelen ar fast dtdragen. Detta kan goras med alfi bottennyckeln som tillhandahalls som
tillbehdr. Att bottendelen sitter fast ordentligt ar en forutsattning for att det ska vara tatt
mellan glasinsatsen och pipen.

Termosbehallaren far fyllas maximalt till 2 cm under pipen.

Isoleringskannor ar framst avsedda att anvandas vid bordet. Om kannor inte uttryckligen
forklaras vara tata garanterar vi inte att ingenting kan rinna ut. Transportera kannorna darfor
alltid upprattstaende.

RENGORING OCH SKOTSEL

Diska produkten med vatten och lite diskmedel och lat den torka pa en val ventilerad plats
innan du anvander den for forsta gangen.

Isoleringsbehallare med glasinsats tal inte maskindisk och far endast rengoras for hand.
GOr detta genom att rengoéra termosbehallaren pa insidan med varmt vatten och lite
diskmedel. Var alfi rengdringsborste med dess huvud i mjuk skumplast underlattar
rengdringen pa insidan. Anvand inga borstar med metallhandtag eller andra harda
foremal for rengoéring pa insidan for att undvika osynliga spanningssprickor med risk for
personskador. Hardnackad smuts kan tas bort med alfi CleanTabs rengéringstabletter. Skolj
produkten noggrant med vatten och 1at den torka ordentligt efter rengéringen.

For rengoring pa utsidan kan termosbehallaren torkas av med en mjuk, fuktig trasa och torkas
efter med en torr trasa. Anvand inga grovkorniga rengéringsmedel, repande trasor, svampar
eller liknande.

Observera: Sliror i glaskolven paverkar inte innehallets lagringstid eller isoleringsférmagan.

Isoleringsformaga

For basta isoleringseffekt rekommenderar vi att behallaren skéljs ur med varmt vatten resp.
kallt vatten innan den anvands, beroende pa om innehdllet ska hallas varmt eller kallt. Fyll
sedan pa den 6nskade drycken och tillslut behallaren omedelbart.

Sakerhet
Beakta vara utférliga sakerhetsanvisningar.
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Satin aldiginiz yeni alfi® Griniinizi GUZEL GUNLERDE KULLANIN! Giiveniniz icin tesekkr
ederiz, ayni zamanda size kullanim ve bakim hakkinda birka¢ 6nemli tavsiye vermek istiyoruz.
Uranlerimizi tek kullanimlik Griinlerden bilincli bir sekilde ayri konumlandiriyoruz ve sizin

ve cevrenin iyiligi icin Griniiniza uzun sure keyif alarak kullanmanizi istiyoruz. UrGniniizan
kullanim émrinu uzatmak amaciyla yedek parcalardan olusan bir seri sunmaktayiz.

Kullanici uyarilari

Tabani cevrilerek cikarilabilen plastik parcadan olusan izolasyonlu kaplarda, tabanin sikica
kapal oldugu zaman zaman kontrol edilmelidir. Bu kontrol, aksesuar olarak temin edilebilen
alfi taban anahtari ile yapilabilir. Saglam oturum, cam parca ve dékme agzi arasindaki yalitimi
saglamaktadir.

izolasyonlu kabi en fazla dékme agzinin 2 cm altinda kalacak kadar doldurun.

izolasyonlu siirahi éncelikle masada kullanim icin tasarlandi. Stirahilerin yalitimli oldugu acikca
belirtiimemisse sizinti korumasi saglanmaz. Bu nedenle surahileri dik duracak sekilde tasiyin.

Temizlik ve bakim

ilk kullanimdan énce lutfen su ve bir miktar bulasik deterjaniyla yikayarak iyice havalandirarak
kurumaya birakin.

Cam parcali izolasyonlu kaplar bulasik makinesinde yikanmaya uygun degildir ve sadece elde
ytkanmalidir.

Bunun igin izolasyon kabinin igini sicak su ve bir miktar bulasik deterjaniyla temizleyin. alfi
temizlik fircalar yumusak kdpuk basliklariyla i¢ kisimlarin temizlenmesini kolaylastirir. Igini
temizlemek icin metal sapli fircalar ya da diger sert cisimleri kullanmayin, bu yaralanma
tehlikesi olusturan gézle goridlmeyen gerilim catlaklarina ya da gézle goraldr cam kiriklarina
neden olabilir. Inatgi kirleri alfi Clean Tabs temizlik tabletleriyle ¢ikarabilirsiniz. Temizledikten
sonra suyla iyice durulayin ve iyi sekilde kurumasini saglayin.

izolasyon kabinin disini temizlemek icin yumusak, nemli bir bezle silin ve havluyla kurulayin. Iri
taneli temizlik maddeleri, asindirici bezler, stingerler veya benzerlerini kullanmayin.

Uyari: Cam sisedeki ¢izgilerin icerigin tiketim dmrine veya yalitim 6zelligine hig bir etkisi
yoktur.

Izolasyon verimi

En iyi izolasyon sonucunu almak icin, kabi kullanmadan 6nce, sicak tutmasi i¢in sicak suyla,
soguk tutmasi icin soguk suyla calkalamanizi 6neririz. Son olarak istediginiz icecedi doldurun
ve kabi hemen kapatin.

Guvenlik
Latfen detayl guvenlik uyarilarimizi dikkate alin.
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BITAEMO 3 npuabaHHaM Hosoro Bupoby alfi®! Mu BosayHi Bam 3a fOBipy. XouemMo gaTtu

BaM KiflbKa BaX/TMBMX NOPAS LWOA0 BUKOPUCTaHHA BMPOBY Ta gornagy 3a HAM. Mu CBifoMo
BUCTYNAEMO NPOTU BUKOPUCTAHHSA OQHOPA30BOro nocyay i xotinu 6, wob uen supidé akomora
[0BLLE NMPUHOCUB BaM PafiCTb, y Taknin cnocib cnpusaioydn 3axmcty goskinns. LLo6 Hawi Bupobu
cnyrysanu sKoMora foBLue, M1 TaKoX MPOMOHYEMO 3an4acTUHU A0 HUX.

YKasiBKMu A KOpUcTyBada

SIKLLLO B NOCYAMHI € pi3bboBe 3'€AHaHHA 3 NacTMacK Ha AHi, CNif Yac Bif, Yacy nepesipsaTy,

Y1 MiLHO BOHO 3aTArHyTe. N5 uboro nigxoAnTb K04 AN AOHHMX pi3bboBuMX 3'eaHaHb alfi,
KNI MOXHa NpuabaTtn K akcecyap. HagiiHe 3aTaryBaHHA 3abe3neyye repMeTnyHe 3'€eAHaHHSA
CKNSAHOI KON1BY 3 HOCUKOM.

He 3anoBHONTe NOCYANHY MO BiHUA: 3annLLanTe NPUHANMHI 2 CM A0 HOCUKA.

TepMorneymnkn NnpusHayeHi oas BUKOPUCTAaHHA B OCHOBHOMY Ha CTONI. AKLLO B iIHCTPYKLii 4O
rneymka He 3a3HavyeHo, LLO BiH € repMeTUYHUM, TO 3aXUCT Bif, BUTIKAHHSA PiANHN 3 HbOTO He
rapaHTyeTbCsA. TOMyY rneYvnK cif 3aBXan NepeHoCUT Yy BEPTUKANIbHOMY MOMOXEHHI.

OuvLLEeHHA BUPO6Y Ta AOrNAA 3a HUM

Mepen nepLUnM BUKOPUCTAHHAM CMOIOCHITb NOCYAMHY BOOO 3 HEBEMKOI KiNbKiCTIO
MWUINHOIO 3acoby 1 3anuLuTe ii COXHYTM B TAaKOMY MOSIOXEHHI, W06 ycepeanHy nobpe npoxoamnno
noBiTpS.

€EMHOCTI 3i CKNAHOI KOO0 He NpU3HAYeHi ANg MUTTS B MOCYAOMUNHIA MaLUVHIi, TOMY iX
MOXXHa MUTW NNLLIE BPYYHY.

ANa MUTTS NOCYANHU 3cepeanHn BUKOPUCTOBYITE TErly BOAY 3 HEBEJTUKOIO KilbKiCTHO
MUinHOro 3acoby. LLiTka alfi 3 M'akoto ronoBkoto 3 niHoMaTepiany noferwye oYnLLEeHHS
BHYTPILLUHIX NOBEPXOHb. He BUKOPUCTOBYNTE ANSA OUNLLEHHSA BUPOOY 3cepeanHu LLITKN 3
MeTanieBo py4Koto abo iHLLI TBepAi npeaMeTu: Lie MOXe MPU3BecT 0 NOSBY HEMOMITHUX
TPiLWMH abo po36bUTTH CKa 3 pU3NKOM TpaBMYyBaHHS. bpya, Lo B'IBCSA, MOXHa BUOANNTY 3a
ponomoroto Tabnetok ans unweHHs alfi CleanTabs. Micns ounLLeHHA peTenbHO NPOMNONOLW,iTh
nocyauHy BOAO i JanTe in [obpe BUCOXHYTN.

0N o4ynLeHHa NoCyaAnHW 330BHI criepLly NPOTPITh it M'AKOI0 3BOTOXEHOK TKAHWUHOIO, a MOTIM
BMTPITb Hacyxo. He BukopuctoByinTe rpybo3epHUCTi 3acobm AN YNLLEHHS, CepBeTKN/TybKn 3
abpasnBHNUM edeKTOM TOLLO.

MpuMmiTKa: po3BoAM B CKASIHIN KONBI HiSIK He BM/IMBAOTb Ha Te, MPOTArOM SKOro Yacy BMICT
KON6u 3anMaTUMeTbCs NPUAATHUM A0 BXUBAHHS, @ TAKOX Ha i30M14LiMHI BNAacTUBOCTI BMPOOY.

I3onAUivHi BnacTUBOCTI

LLlo6 HeobxigHa TeMnepaTtypa BcepeanHi Bupoby 36epiranacsa askomora fosLue, o5 36epiraHHs
Tenna peKoMeHAYEMO CrosIoCHYTY BUPIO rapsivoto BoAo, a Ans 36epiraHHs xonogy —
xonofHoto. lNicna uboro 3annnTe Hanin ycepeanHy n oapasy 3akpuinTe nocyauHy.

be3sneka
[oTpuMynTecs Halnx AeTanbHNX YKa3iBOK i3 TeXHIKM 6e3nekn.
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